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{ VAT feg no: DE291636029 |

ICRRADEINA

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

? Magna PT S.p.A. 2 Nota dastinatario/ Recalving Noteg 3 "E,';,.‘.’:L':’,, Mot o,
V Dei Ciclamini 4 37324543
| 1-70026 MODUGNQO BA & Porto / Freight 7 Conzagna f Delisvery 4 Dta specizions!
' - Shipping Dats
f ol A
| 14.05.2019
t Porio! Altra vettura /
j Freight Other Vehicle Fatturafinvoice
' Sresa  Votmpml | | g
i VAT 1eg.ro.f Incoterms Pesta 9 DataDate _
| 91001509 IT04886850726 AP Nodugno /1080 Ll
' 11 QOrding d'acquisto n/Order No. 10 Vanil. / 15 Dat aggluniii/ 12 Ns.repariof 13 Tel. 14 Nr.destnataiof 1B Nr. d'ondine/
Your Refarenco Additonal Data Qur Dapartment Recelver No., Ordar No,
1 550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
Fruzsina Sipos
19 Tipo spedizione/ 20 23124 Peso lordofTotal Weight
S Coda SELF-COLLECTOR/ Faey X Lol 662,4 kg
I Autocarro/ P.to assegnato
| T — 503,6 kg
gl B4 X KLT 4314, 4 x 0000SON IS I % Foing Locadon
I% 0¢ aCj S 14248
Izrifﬁzz di
fireul
podizions/
B S0o8326%6
27 Pes 28 Cod.artdestinataro / 29 Dascrizlong / Cod arL. / Imbalt
Receiver Part No. Daseription / Part No. / Pack 30 Quantith/ 31 Unity 40 Dastinatario / Recelver
Quantty mis. / Qi Cty +-
Unit
10 9000112673 F-563739.04.LTR1-H844%S }662
Anelloc esterno ‘\‘
-4350-1 .5 5%
084568747-4350-10 294 L ﬁ@ ot
Carica /Batch Cario / BatchQuanitith carico f Quanbty Ursprungstand / Country of origin v - d q
550003885201 0034026786 4,992 PZ Ungh%ﬁﬁ
QR
A
‘Q a‘w o %'L“\% .
% o
A R
MECMRS
v O8N Lo
Iista imballi e dimensioni . e\]\)bo \\’(2) €
nQ\\C o Q\)a
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Descrip1:.:1\_“@;;1\'6\(’a Nr.Kanban
netto lordo
1 o11524 1259 KG 165,6 KG 800x 600x 130 MM QO000SON
Mat .No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
2 911525 125,9 KG 165,6 KG 800x 600x 130 MM ODO000SON
Mat .No. (084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
3 911526 125, 9 KG 165,6 KG 800x 600x 130 MM O0000SON
Mat.No. 084668747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
A o527 125, 0 KRG 1856 K&———5800:=600x—130-MM-—0000SON—~
Mat-Mo-— —0B4568747-4360-10———Quant ity 1248 67 U’P‘S“j pari Wit
{2
agqafo atar 0t
4031 b
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industiestraga 1-3, 91074 Herzoganaurach, Telsfon +49 9132 62-0, Telafax +49 9132 82-4350,
www.schaelfierds, Sitz: Herzog 1 R icht AG Firth HRA 10129, USt-IdNr. DE 291 636 028
Persdnlich haftende Gesellschafterin: Schaetfler AG, Sitz; Herzog ) I icht: AG FOrth HRE 14738

Vorstand: Klaus Rosonield (Vora ), Prol, Dr, Pater Gutzmer (stelly, Vorsy), Dietmar Halnrich, Andreas Schick, Corinna Schittanhotm, Dr. Stefan Spindlar, Michael S8ding, Matthias Zink

Bankverbindung: Commerzbank Nimbarg, BLZ 760 800 40, Konto 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00
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- ) SCHAEFFLER
Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note
Bolla Nr./Delivery note no.: 37324543 Datum/Date: 14.05.2019

Gestione beni in prestito
64 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
4 P-38-A0B06 Deckel SW-SG-812X612X53-PP-RG 0000SON

Qualora nelle posizionl non sianc riportate altre indicazioni, i prodotti non sono

soggetti ad alcun cobbligo di autorizzazione secondo 11 diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.

KUEMNE+NAGEL sx.

ACCE TAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 2 4} L« LL
Quantita efittiva:

Tipo Imballaggie:
Quantitd Imballi:

Conformita aileschedeld'i allo: E

Data contifl\e: 26 5 {g

Firma
i |
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Schaeifler Technologies AG & Co, KG, inx. 143, 91074 Herzog h, Telafon +49 9132 82-0, Telafax +49 9132 824950,
www.schaeffler.de, Sitzz Herzogenaurach, Rapistergaricht: AG Farth HRA 10129, USt-ldNr. DE 291 635 029
Persdnlich haftende Gesellschafterin: Schastfar AQ, Sitz: Herzogenaurach, Registergesicht: AG Firth HRB 14738

Vorstand: Kiaus Rosenfeld (Vors.), Prol. Dr. Pater Guizmer (stelhv. Vorst), Dletnar Helnrich, Andreas Schick, Gorlnra Schitienhelm, Dr. Stefan Spindler, Michae! Sading, Matthlas Zink
Bankverbindung: Commarzbank Nomberg, BLZ 760 500 40, Konto 121046400, BIC PRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0127 0464 00



1-15 und 21, 22 avszufitllen unter der Verantwortung des Absenders

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a felad6 t5ld ki sajét felelosségére

Felad6 (Név. ch, orszég)
1 Sender (Namc, address, coumry)

“FAG “MAGYARORSZAG IPART KPT

NEMZETKOZI FUVARLEVEL sldanv:
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példiny: 1/6 .
INTERNATIONALER FRACHTBRIER N° 2019/31516

A fuvarozfisra eltérd megsilopodss esetén is a Nemzetkszi Arufuvarozist egyezmény

_UNGARN

(CMR) rendelkezdsei az irfnyaddk,
This carriage is subject, norwithstanding ariy clause to the contrary to the Convention on

4031 DEBRECEN

thie Contract for the Intemnational Carriage of Goods by Road {CME)

HATAR UT 1/D.

Diese Beftitdening unterliegt trotz einer ge'genteiligen Abmiachung den Bestimniungen

des {Jbereinkommens {iber den Beférderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiiterverkehe (CMR) .

Atveve (Név, cfm, orszég)
2  Consignee (Name, address, country)...

Fuvarozd (Név, cfm, orszig)
16 Camier (Name, address, country)..,

Magna PT S.p.A.

OPTIMUS 92 KFT

ITALY

I-70026 Modugno BA

42028 Debrecen

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

V Dei Ciclamini 4 Nagy Pal u. 8. §
Az fm kiszt_)lgélt::llﬁsi hcly;', (E;eiység, ofszdg) - = T4 T (Né\*, cfim, 't;rszﬁgj - -
3  Place of delivery of the goods (Plice, country)... Afess fpedqrriers (Name, address, country)...
. . ) £, 09867y SN . ..
[ =7 T bt
helység /place /0t MODUGNO BA o [ 25\
orszig/counfry /Land I'T ITtaly IE NH}IbUR ;r,..’ _
T ll‘li EL ES
- . 4 _ Wog SBos/ .
Az fru itvételének helye €s idSpontja (helység, orszdg, kidpont) Ny 26592 / ]
4 Place and dat of taking over of the goods (Place, cotnfry, date)... = 2 nnitartésal & beje gyzé et =
- = er's reservations amd observations...
helységfplace/0t~ DEBRECEN . 18 . .
aszagfcounnry fland HU Magyaro¥rszag .
idpont /date /Datum  2019-05-14 .
Mellékelt okminyok
5 Annéxed dociments...
szallité: 37324543
Jel €5 szdm Darabszdm Csnmagolf\s méd_]a Ar1 mepnevezése Statisztikai szim Bruttd sily (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages & Method of packing ‘9 Name of the goods 1 Ostatistical number Gross weight inkg Volime
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
.. und Nummem Packsfilcke L Gutes e
4497 pe_ A4 colli Csapagygynru 84829900 460495
SFhy ] F-563739.04.LTRL |
- — T T =
. . . L3 (055
) . . . : fgya,r o Sd’én_'rn-._ _
=] T -ﬁu
Osaily, szfom, beld / Class, Nmber, Lefics 7 Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR 177 Bibedd, ﬂa_téru o m ay 5
A felad6 rendelkezései (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendo Felads Pénznem Atvevd
13 Sender's instructions {Customs and othier formalities) 19 Tobepaidby.. |Sender. Cumrency... Consignee...
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) .
|_FAG Mo Ip Kft. sajdtzar nélkil. .

Visszatérliés
Reimbursement
Riickerstattung

14

Fuvardf fizetési ren;!el.kezésv_k I Directions as to freight paymmt 1 Frachtzahlungsanweisungan

15 20 Killénleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
_ bémmentve, freight paid, freii ;
bérmientesitss nélkiil, freight to be paid, vnfrei ) . . L
Kidllitds helye, idopontia.  Debrecen 2019-05-14 Az fruditvétele:r  Kelet:
21 Established in am 24 Goodsreceived: Date 08l coorerereereree 2eeevisienns
Auspefertigt in /ﬁ on,x P C Gutempfangen:  Dahmn am
. .= 3 K
A felad6 aldfrdsa és bélyegzije Afuvarozd alfifrfsa és b yt_:gzéfe
22 Signature and stamp of the 5 . 23 signature and stamp of Q_pamquT \C H

Unte:schnﬂ und’Sle

Unterschrift und Stenmy &Es Fra

N g
Szaa]sramsaBaﬂﬂmn'nggMGS a0e \,'y SRL @
. fzdenial rddaztme HU 110504010 \\“’D d
Tt~ <AL IREndAm-C2 v~ Raksily —
25 Vehick... Registration numb... | Useful load...

B 500 HCL

16

6 2018

"Ricevutc £on riserva di
verifica su qualiia e quantita”
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